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Despre etimologia denumirilor  Basarab, Vrancea, Francia, Dracula şi 
semnificaţia unor litere ale alfabetului Grec. 

 
Abstract: The semnification of the symbols of the letters of the Greek  alphabet 

seems/gives the impression, that they have the „genetic code” rising from the Rumanian 

Language which looks like to have had inherited these capacities from the so called Primary 

Language of Europe.  

Hire is an attempt to fiind aut the etymology of some topical names, and the 

semnification of the symbols of some letters of the Greek alphabet. 

 

Am întâlnit mai multe păreri despre etimologia cuvântului Basarab. Mi-

a rămas impresia că prin aceste explicaţii se urmărea ideea de a ponegri acest 

nume. 

Din variantele care reies din însuşi conţinutul sintagmelor cuvântului, 

tind să cred că termenul the Basarab reprezintă un fel de meridian – zero (un fel 

de Greenwich actual, or meridianul 180
0
), un fel de hotar la calcularea timpului 

de zi şi de noapte. Găsesc mai multe variante de descifrare, dar ele toate-s 

legate parcă de un hotar în deplasarea lui Ra.  

Basarab = 

1. βάΰα(= baza) + Ra + ab = baza + Ra + de la  = de la + baza + Ra;  

2. βάδισμα(=trecere)+(a+Ra)+ab=trecerea+nopţii+de la = de la+trecerea+ 

nopţii;  
3. μπάςω(= a intra)+Ra+ ab ≥ de la +intrarea +(lui) Ra;  

4. μπέυα(=crezare)+ Ra+ab ≥ crezare+(lui)Ra+ de la ≥ de la + încredere+ 

(în) Ra.  

 

Pare să fie aici şi un pic de adevăr, când toate acestea se leagă cu aşa 

noţiuni cum sunt Europa = Ev+Ra+Pa(s), Dravidieni=d'Ra+vedieni, Vrancea = 

εν+Ra+în+acia, Francia = εf+Ra+în+acia. 

Din limba greacă cuvântul δύσή=δύσις înseamnă apus (= crepuscul, 

asfinţit), iar cuvântul βράδνς=εν+Ra+dus=bunul+Ra+apus=seară. 
Sinonimă cu cuvântul apus este şi noţiunea de crepuscul 

(=că+Ra+îi+pus+la culcare).  

Culă se numeşte o clădire în formă de turn, care servea şi ca loc de 

apărare, ascunziş, adăpost şi are rădăcină comună cu grecescul κυλω=(= a 

rostogoli, a învălui, a tăvăli). Astfel pare să aibă temei real (despre aceste 
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locuri) apariţia fantasmelor despre contele Dracula. Pe lângă aceasta, în sudul 

Basarabiei mai există şi o localitate ce purta numele Dracula = (=d'Ra 

+κυλώ=de Ra învăluită) şi, a cărui sens, mai târziu greşit înţeles, a deviat spre 

forma Drac+γούλο(=gingie) cu înţelesul/sensul a Dracului gingie, dând frâu 

liber odioaselor fantasme.        

Prin drama (=d'Ra+ama) existenţei lui Ra care răsare =Ra+s'a+re (arătat 

de după oriont) = Ra+ s'a +ridicat/înălţat ajungem la Dravidieni = d'Ra+vedieni 

şi alte denumiri de populaţiuni şi toponime.  

Prin Ra, încă din cele mai vechi timpuri, s-a creat percepţia de ridicare; de 

înălţare drept în sus; de verticalitate; de dreptate; de adevăr; de ortodoxie. Dar 

când a apărut necesitatea de a reprezenta grafic/schematic acest Răsărit al lui 

Ra, s-a ajuns la o linie dreaptă ce imita orizontul, de după care se ivea acţiunea 

de apariţie a lui Ra, luând forma orizontală „____” (=ridicare). Asta pare a fi 

semnificaţia literei greceşti „P”, care mai apoi pentru comoditate şi economie 

de spaţiu scris, s-a convenit a o trece de la forma orizontală, la forma verticală 
„P” = ridicare, înălţare.  

Semnificaţia altor litere a alfabetului Grec ar fi:  

A, a [alfa] ≥ a+l'fa=acţiune+la fa(cere), şi duce la cuvântul 

cālfă=ca+alfă=ca+acţionar+la facere;  

Ηη[ita]≥[eitj]≥[îi+ci]= ii, îi, ei, ai, ay, oy şi care se duce în slavonă 
căpătând nuanţa de ъ=Ъ = твёрдый знак şi are, după părerea mea, rădăcina în 

cuvântul ηθος=etos, fire (englezescul)it;    

O, o [omicron] = O (=una) ≥ on (=un) ≥ entitate + mărunta;  

Ω,ω[omega] = O+μέγας (=mare, faimos) ≥ Entitatea – entităţilor / 

Necuprinsul/Nemărginirea în care-i cuprins chiar şi cel ce-l percepe;  

Ν, ν [ni]=('nceput; născut; nou;) _____   = noul la maturitate dă un nou 

început ≥ naos = n+a+o+s =începutul +acţiunilor+entitare+îs=grecescul 

ναóς=templu, biserică (=bazilică);  
Λ,λ[lambda] =ύλη=ύλ+η=il+îi=lut+îi=materie, conţinut, substanţă;   
Μ,μ [mi] = Λ+Λ=Μ=în-chipă- Λ+luare≥închipăluire≥ în chipă puire, şi 

duce la slavona veche unde Μ este numit мыслите(≥мыслит+e=închipuit+e); 

Σ, σ, ς [sigma]=Μ+Duh Sfânt ≥ „M” însufleţit de Duhul Sfânt, se ridică 
şi devine „Σ” = om(=uman), iar literele mici „σ” = reprezintă legăturica de lut 

din care a fost făcut Adam şi „ς” reprezintă bucata ruptă din coasta lui Adam, 

din care a fost făcută Eva;  

Ττ [taf] ≥ τάφος = groapă, mormânt≥ sfârşit, şi de unde apare ideea de:  

definit (=de+finiş+it), hotărât (=hotar+it), astfel semnificând şi forma 

gramaticală (de)finită a verbelor, în mai multe limbi.  

Şi toate aceste simboluri ce reprezintă litere ale alfabetului grecesc parcă-şi au 

„codul genetic” din Limba Română din care-şi dezvăluie esenţa. 
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